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M A N U A L  D E  U S U A R I O

AUTOASIENTO

De 0-36 kg



BIENVENIDOBIENVENIDO

Gracias por adquirir el autoasiento:

Instrucciones de uso

POR FAVOR LEA CUIDADOSAMENTE ESTE MANUAL 
DE INSTRUCCIONES Y MANTÉNGALO EN UN LUGAR 

SEGURO PARA FUTURAS REFERENCIAS.

El autoasiento I-Fix 360, puede utilizarse a 
contramarcha para el GRUPO 0+ (desde recién 
nacido hasta 13 kg).

Y puede utilizarse a favor de la marcha para el Grupo 
I (desde 9 kg hasta 18 kg), para el Grupo II (desde 
15 kg hasta 25 kg) y para Grupo III (de 18 kg hasta 
36 kg).

Este producto ha sido probado bajo la norma 
europea de seguridad (ECE R 44/04) y es compatible 
para usarse con infantes desde recién nacidos hasta 
los 36 kg, Grupo 0+, I, II y III.

La correcta instalación del autoasiento estará 
determinada si en el manual del usuario del 
automóvil se declara que el vehículo es compatible 
con autoasientos para el Grupo 0+, I , II y III.

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE USO

GRUPO 0+, I, II y III

Desde 0 kg y hasta 36 kg



Lea cuidadosamente todas las instrucciones.

1. instruccionesLa correcta instalación del cinturón de seguridad a través de las guías es de importancia vital para la
seguridad del infante. Conserve este manual para referencias futuras; en caso de dudas, consulte al fabricante

2. Nunca deje al niño desatendido en el coche.

ATENCIÓN: En caso que el autoasiento haya sido sometido a un esfuerzo o accidente, sustitúyalo 
inmediatamente.

3. Coloque e instale correctamente los elementos rígidos y las partes de plástico del autoasiento para que,durante
su uso, no queden atrapados por un asiento móvil o una puerta del vehículo.

¡ATENCIÓN!
IMPORTANTE LEER CON ATENCIÓN Y GUARDAR PARA FUTURAS CONSULTAS

• NO use este autoasiento en el asiento delantero de su vehículo equipado con bolsas de aire. Las bolsas de aire
pueden causar la muerte o lesiones graves a los niños menores de 12 años.

• El uso regular de autoasientos como éste, pueden salvar vidas y prevenir lesiones graves en accidentes de tránsito.
• Siga todas las instrucciones del manual para que el niño tenga la mayor protección posible en caso de accidentes.
• El autoasiento será apto para el vehículo solamente si este último cuenta con cinturón de seguridad retráctil de

tres puntos aprobado de acuerdo a la norma UN/ECE No. 16 o con normas equivalentes.

BIENVENIDO

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

1. Nunca realice modificación o adición alguna en el autoasiento.

2. Por tratarse de un elemento de seguridad, nunca adquiera un producto usado, principalmente por no
serconocidos los esfuerzos a que el producto fue sometido anteriormente. No retire las etiquetas de seguridaddel
autoasiento.

3. Nunca deje equipajes u otros objetos que puedan causar lesiones cerca del niño.

4. No use el autoasiento si ha pasado por un accidente.

5. Nunca deje al niño en el autoasiento, sin la debida supervisión de un adulto.

6. Uno de los grandes objetivos de los autoasientos es evitar al máximo que el cuerpo del niño suframovimiento. De
esta forma, antes de salir en el vehículo, asegúrese que el autoasiento esté bien firme en el asiento trasero, y que
el sistema de seguridad del mismo esté debidamente ajustado al niño

7. Las almohadillas del arnés son importantes para la seguridad del niño, por lo que deberá usarlas en
todomomento.

8. Es necesario abrochar bien el cinturón de seguridad que sujeta el autoasiento al vehículo.

9. Es necesario ajustar todas las tiras del autoasiento para sujetar al niño de acuerdo con sus
característicasbiométricas. No deje las tiras torcidas.

10. Es importante cerciorarse que las bandas inferiores del cinturón estén siendo utilizadas en la región pélvica.

11. PRECAUCIÓN: No utilice el autoasiento en asientos equipados con bolsas de aire.

12. Si no hay opción, desactive la bolsa de aire.

13. Las partes móviles del autoasiento no deben ser lubricadas de ninguna forma. No debe usar el asiento sin lafunda
original pues la misma contribuye a la seguridad del ocupante.

14. El autoasiento debe fijarse con el cinturón de seguridad incluso cuando no esté en uso pues podría lastimar a otro
pasajero en el automóvil al frenar de manera inesperada.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

15.	 Asegúrese que el asiento del automóvil no esté dañado debido a equipajes pesados, asientos de 
automóvilajustables o por azotar la puerta, etc.

16.	 Al exponer al sol, las partes plásticas y metálicas estarán calientes. Cubra el autoasiento con una manta paraevitar 
quemaduras en su pequeño.

17.	 Se recomienda que en viajes largos, tome descansos pequeños para que el infante pueda relajarse.

18.	 Cinturón del automóvil

19.	 El autoasiento para el infante deberá usarse con un cinturón de seguridad de tres puntos.

20.	Bajo NINGUNA CIRCUNSTANCIA deberá usarse con un cinturón de seguridad de dos puntos.



PARTES DEL AUTOASIENTO

Reposacabeza

Ajuste de reposacabeza

Protector de 
impactos laterales

Top tether

Carcaza

Guía del cinturón

Protector de 
entrepierna

Correa de hombros

Protector de hombros

Guía (grupo II, III)

Almohadas interiores

Arnés de 
5 puntos

Manija de ajuste de 
rotación

Ajuste de arnés

Ajuste de 
inclinación



PARTES DEL AUTOASIENTO

Conector
de arnés

Conector 
ISOFIX

Indicador de 
instalación ISOFIX

Botón de 
liberación 
de ISOFIX

Base

Conector
de arnés

Gancho para 
Top Tether

Correa para 
Top Tether

Manija de ajuste de 
inclinación Conector

de correa de 
hombros

Ajuste de altura de 
reposacabeza Grupo II y III



CARACTERÍSTICAS

1.	 Este producto está equipado con un avanzado sistema 
ISOFIX telescópico automático, debe ser instalado en 
el asiento del automóvil utilizando el anclaje ISOFIX 
que es más conveniente, más estable y más seguro. 
Este producto también está equipado con el sistema 
de retención superior que está diseñado para limitar la 
rotación del sistema de sujeción durante un impacto 
frontal.

2.	 Este autoasiento se puede usar con arnés para niños 
con un peso menor a 13 kg (aproximadamente desde 
el nacimiento hasta los 18 meses). Se puede instalar 
orientada a contramarcha con cinturones de 3 puntos 
o con ISOFIX y Top Tether. También se puede usar con 
arnés para niños de 9-18 kg de peso (aproximadamente 
de 9 meses a 4 años), y se puede instalar orientada a 
contramarcha con ISOFIX y Top Tether.

3.	 Este autoasiento se puede usar con arnés para niños 
de 9-18 kg de peso (aproximadamente de 9 meses 
a 4 años) y se puede instalar orientada a favor de la 
marcha con cinturones de 3 puntos o con ISOFIX y 
cinturones de 3 puntos.

4.	 Este autoasiento se puede usar sin arnés para niños de 
15-36 kg de peso (aproximadamente de 3 a 12 años) 
y se puede instalar orientada a favor de la marcha con 
cinturones de 3 puntos o con ISOFIX y cinturones de 3 
puntos.

5.	 Este autoasiento puede girar 360°. El autoasiento siempre 
debe estar orientada a favor o en contra de la marcha 
durante el viaje.

6.	 Advertencia de seguridad: Para la seguridad de su 
hijo, lea estas instrucciones cuidadosamente antes de 
usar y guárdelas para futura referencia. No seguir las 
instrucciones contenidas en este manual podría resultar 
en lesiones graves para su hijo.

7.	 Este autoasiento solo se puede usar con arnés para niños 
con un peso menor a 18 kg (grupo 0+, menos de 13 kg; 
grupo I, 9-18 kg). Este autoasiento se puede usar sin arnés 
para niños de 15-36 kg de peso (grupo II, III).

8.	 Este autoasiento se puede instalar a favor o en contra 
de la marcha utilizando un cinturón de seguridad de tres 
puntos. Este autoasiento también se puede instalar a favor 



o en contra de la marcha utilizando el anclaje ISOFIX. 
Importante: No use la orientación a favor de la marcha 
antes de que el peso del niño supere los 9 kg.

9.	 Para la instalación ISOFIX: Asegúrese de leer el manual 
del fabricante del automóvil.

10.	 Este manual de instrucciones se puede guardar en 
el espacio especial de la silla para niños durante su 
período de vida útil.

11.	 No use este autoasiento en el hogar. No ha sido 
diseñada para uso doméstico y solo debe usarse en su 
automóvil.

12.	 No deje a su hijo sin supervisión en el asiento en ningún 
momento.

13.	 Se recomienda reemplazar el dispositivo si ha estado 
sujeto a tensiones violentas en un accidente.

14.	 Por razones de seguridad, el autoasiento debe estar 
fijo dentro del vehículo utilizando el anclaje ISOFIX 
y Top Tether o cinturones de seguridad de 3 puntos, 

incluso si no coloca a su hijo dentro de la silla para niños.

15.	 Cualquier correa que sujete al niño debe ajustarse al 
cuerpo del niño, y verifique que las correas no estén 
torcidas.

16.	 Asegurarse de que cualquier correa se use en la parte 
baja, para que la pelvis esté firmemente ajustada.

17.	 Cualquier equipaje u otros objetos que puedan causar 
lesiones en caso de colisión deben estar asegurados 
correctamente.

18.	 Los elementos rígidos y las piezas de plástico de un 
autoasiento deben ubicarse e instalarse de manera que 
no sean propensos, en el uso diario del vehículo, a quedar 
atrapados por un asiento móvil o en una puerta del 
vehículo.

19.	 Para evitar el riesgo de caídas, su hijo siempre debe estar 
asegurado.

20.	Es peligroso hacer cualquier modificación o adición al 
dispositivo sin la aprobación de la autoridad competente, 



y hay un peligro de no seguir de cerca las instrucciones 
de instalación proporcionadas por el fabricante.

21.	 Este autoasiento está diseñada para niños de 0kg a 36 
kg. Nunca sobrecargue la silla para niños con más de 
un niño u otras cargas.

22.	 Este autoasiento no debe usarse sin la funda.

23.	 La funda del asiento no debe ser reemplazada por 
ninguna otra que no sea la recomendada por el 
fabricante, ya que la funda es parte integral del 
rendimiento del sistema de retención.

24.	 Antes de ajustar cualquier parte móvil o ajustable de su 
silla para niños, debe sacar a su bebé de la silla.

25.	 El autoasiento debe mantenerse alejada de la luz solar 
si el asiento no tiene una cubierta textil, de lo contrario, 
podría estar demasiado caliente para la piel del niño.

26.	 Nunca use un producto de segunda mano, ya que 
nunca puede estar seguro de lo que le sucedió.

27.	 No use puntos de contacto de carga que no sean 
los descritos en las instrucciones y marcados en el 
autoasiento.

CARACTERÍSTICAS



CERTIFICACIÓN Y ADVERTENCIAS

El autoasiento I-Fix 360, está certificado 
como un autoasiento de seguridad para 
infantes que se instala en un vehículo.

NO use el producto en un 
asiento con bolsa de aire 
frontal.

Si el autoasiento  es golpeado 
con una bolsa de aire, puede 
causar severos daños al 
infante, incluso la muerte.

NO use el autoasiento con 
un cinturón de seguridad de 
dos puntos.

Debe ser colocado con un 
cinturón de seguridad de 
tres puntos.

Probado de acuerdo a 
la ECE R 44/04



USO EN EL VEHÍCULO

Instalación correcta

SÍ

NO

NO

SÍ

SÍ

SÍ

SÍ

Usted puede usar el autoasiento de las siguientes maneras:

Instalación incorrecta

El uso del cinturón de seguridad de dos puntos 
incrementa sustancialmente el riesgo de daños graves

al infante en caso de accidentes.

El cinturón de seguridad debe estar aprobado por
la ECE R16 o una norma equivalente.

No use el autoasiento en un asiento con bolsa de aire 
frontal

Puede ser usado si el vehículo está equipado con
cinturón de seguridad de tres puntos

A favor de la marcha

En un asiento a contramarcha

Con cinturón de seguridad de dos puntos

Con cinturón de seguridad de tres puntos

En un asiento frontal

En los asientos traseros más externos

En los asientos traseros del centro
(como muestra la imagen)



USO DEL ARNÉS DE 5 PUNTOS

Paso 1. Coloque las dos secciones metálicas del conector de la hebilla juntas. 

Paso 2. Inserte los dos conectores de la hebilla en la ranura de la hebilla hasta que escuche un “clic”, estarán en su lugar. 

Paso 3. Verifique que el arnés esté bloqueado correctamente tirando de las correas del hombro hacia arriba. Para liberar los 
conectores, puede presionar el botón rojo de la hebilla hacia abajo.



AJUSTE DE POSICIONES DE RECLINACIÓN 

El autoasiento se puede ajustar en 4 posiciones diferentes: 3 a favor de la marcha y 1 a contramarcha. Si se instala a contramarcha 
(grupo 0+, I), solo se puede usar la posición 1. Si se instala a favor de la marcha (grupo I), se pueden usar las posiciones 1, 2 y 
3. Si se instala en sentido a favor de la marcha (grupo II o grupo III), solo se puede usar la posición 1.

Tire de la manija de ajuste de inclinación debajo de la parte delantera del asiento y luego tire o empuje el asiento hacia 
adelante o hacia atrás. Suelte la manija de posición de inclinación una vez que esté en la posición deseada y empuje hasta 
que escuche un “clic”.

Importante: Verifique que el asiento esté bloqueado de manera segura en la posición deseada tirando del asa de inclinación.



AJUSTE DE POSICIONES DE RECLINACIÓN 

Retirar el arnes de seguridad y los protectores de hombro

Presione el ajustador y afloje el arnés del hombro, deslice 
las correas fuera de su conector desde la parte trasera del 
autoasiento. Al mismo tiempo, deslice las correas de los 
protectores de hombro fuera de su conector desde la parte 
trasera.

Tire de las correas de los hombros a través de las ranuras 

desde el frente del asiento (1), tire de las correas de

1 2 3 4



AJUSTE DE POSICIONES DE RECLINACIÓN 

Paso 3: Deslice las correas de los hombros fuera del clip de 
bloqueo del arnés.

Deslice la correa de la entrepierna fuera del clip de bloqueo 
del arnés y ahora retire el protector de la entrepierna, la correa 
de la entrepierna y la hebilla.

Tire de las correas y ahora el asiento para automóvil se puede 
usar sin arnés para niños de 15 kg a 36 kg de peso (grupo II, III).



    AJUSTE DEL REPOSACABEZA

Si la altura de las correas del hombro no es adecuada para 
su hijo, ajuste la altura siguiendo estos pasos: Tire de la 
manija de ajuste del reposacabezas desde la parte trasera 
del reposacabezas junto con el reposacabezas hacia arriba 
y hacia abajo hasta la posición deseada según la altura de 
su hijo, suelte el asa, las correas del hombro alcanzarán la 
altura deseada y escuchará un “clic”.



CÓMO ASEGURAR AL NIÑO

CÓMO AJUSTAR LA ALTURA DEL ARNÉS DE 5 PUNTOS

•	 La altura correcta del arnés de hombros es aquella en donde las cintas desaparecen en el armazón ligeramente sobre 
el hombro del niño.

•	 Asegúrese que las cintas se acomodan de manera correcta en los hombros de su pequeño.

•	 Los arneses de los hombros pueden ser colocados en cuatro alturas distintas. Si los hombros del niño están entre dos 
pares de orificios, use los más altos.

•	 Afloje los arneses del hombro presionando el botón de liberado y jalando las cintas tanto como pueda. NO jale las 
amohadillas del arnés. (FIG. 1)

Demasiado bajo Demasiado alto Correcto!



CÓMO ASEGURAR AL NIÑO

Para el grupo II, III, retire los protectores de hombro, la correa 
del protector de hombro, las correas de los hombros, la 
correa de la entrepierna, el protector de la entrepierna y la 
hebilla antes de ajustar la altura del reposacabezas. Presione 
el botón de liberación de la altura del reposacabezas en la 
parte posterior del cuerpo del asiento, al mismo tiempo, la 
altura del reposacabezas se puede ajustar tirando del asa de 
ajuste del reposacabezas en 

la parte posterior del reposacabezas, levántelo o bájelo según 
la altura de su hijo. La correa del arnés debe estar alineada con 
los hombros de su hijo.

Girar la dirección del asiento para niños. 

Para cambiar la dirección del autoasiento, tire de la manija de 
ajuste de rotación con una mano y gire el cuerpo del asiento 
a la dirección deseada con la otra mano. Suelte la manija 
de ajuste de rotación una vez que esté enganchada en la 
dirección deseada hasta que escuche un “clic”.



CÓMO ASEGURAR AL NIÑO

IMPORTANTE

 Verifique que el autoasiento esté bloqueado de manera segura en la dirección deseada agitando el cuerpo del 
asiento en dirección de las agujas del reloj o en dirección opuesta a las agujas del reloj.

1.	 A contramarcha solo grupo 0+,1 instalado con 
ISOFIX y Top Tether

2.	 A contramarcha  solo grupo 0+,1 instalado con 
cinturon de 3 puntos

3.	 A favor de la marcha  grupo 1,2,3 instalado con 
ISOFIX y Top Tether

4.	 A favor de la marcha  grupo 1,2,3 instalado con 
cinturon de 3 puntos

5.	 Gire el cuerpo del asiento 90 grados hacia la puerta 
del vehículo, ahora es conveniente para usted 
colocar a su hijo o sacarlo fácilmente.

1 2 3 4 5



INSTALACIÓN DE LA SILLA PARA NIÑOS CON EL CINTURÓN DE 
SEGURIDAD DE TRES PUNTOS (DE REGAZO Y DIAGONAL).

Instalación orientada a contramarcha con el cinturón de seguridad de tres 
puntos (de regazo y diagonal), se usa para el grupo 0+ desde el nacimiento 
hasta los 18 meses (menos de 13 kg).

Coloque el autoasiento en el asiento del automóvil orientada a favor de la marcha 
y asegúrese de que el respaldo de la silla para niños esté firmemente presionado 
contra el respaldo del asiento del automóvil.

Tire de la manija del ajustador de rotación y gire el cuerpo a contramarcha. Suelte 
el asa de ajuste de rotación hasta que escuche un “clic”. Tire la manija del ajustador 
de inclinación ubicada en la parte delantera del asiento hacia la posición mas 
recostada, hasta que escuche un “clic”.

Deslice el cinturón diagonal en la guía superior del cinturón cerca del dispositivo 
de enrollado automático del cinturón del automóvil, pase el cinturón de regazo a 
través de las dos guías laterales debajo de la hebilla y el protector de la entrepierna 
de la silla para niños.



INSTALACIÓN DE LA SILLA PARA NIÑOS CON EL CINTURÓN DE SEGURIDAD 
DE TRES PUNTOS (DE REGAZO Y DIAGONAL).

Inserte el cinturón diagonal junto con el cinturón de regazo en la hebilla del cinturón 
de seguridad del asiento del autómovil , escuche un “clic”. Verifique que la hebilla 
del cinturón de seguridad del asiento del automóvil esté bloqueada correctamente 
tirando del cinturón de seguridad hacia arriba.

Coloque a su hijo en el autoasiento. Verifique que la altura de las correas del hombro 
esté en la posición correcta y abroche 

la hebilla. Asegúrese de que el arnés no esté torcido y también verifique que la 
cubierta no esté obstaculizando el movimiento o el ajuste del arnés de ninguna 
manera.

Para desmontar, repita los procedimientos prescritos anteriormente en orden 
inverso.



INSTALACIÓN ORIENTADA A FAVOR DE LA MARCHA CON EL CINTURÓN DE SEGURIDAD DE 
TRES PUNTOS (DE REGAZO Y DIAGONAL), PARA EL GRUPO I, APROXIMADAMENTE DE 9 MESES 
A 4 AÑOS (9-18 KG).

Coloque  el  autoasiento  en  el  asiento  del  automóvil orientada  a  favor  de  la  marcha 
y  asegúrese  de  que  e respaldo de la silla para niños esté firmemente presionado contra 
el respaldo del asiento del automóvil

Tire del cinturón de seguridad de tres puntos (de regazo y diagonal) con la lengüeta del 
cinturón.

Deslice el cinturón de seguridad de tres puntos (de regazo y diagonal) con la lengüeta del 
cinturón detrás del sistema de arnés de cinco puntos y el acolchado.

Guíe el cinturón diagonal a través de la parte superior del cuerpo del asiento, pero el 
cinturón diagonal debe quedar detrás del reposacabezas; pase el cinturón de regazo a 
través de las dos guías laterales del cinturón.

Inserte el cinturón diagonal junto con el cinturón de regazo y la lengüeta del cinturón en 
la hebilla del cinturón de seguridad del asiento del automóvil, escuche un “clic”.



INSTALACIÓN ORIENTADA A FAVOR DE LA MARCHA

Verifique que la hebilla del cinturón de seguridad del asiento del automóvil esté bloqueada 
correctamente tirando del cinturón de seguridad hacia arriba.Coloque y abroche a su hijo 
en el autoasiento. 

Verifique que la altura de las correas del hombro estén en la posición correcta y abroche 
la hebilla.

Asegúrese de que el arnés no esté torcido y también verifique que la cubierta no esté 
obstaculizando el movimiento o el ajuste del arnés de ninguna manera.

Para desmontar, repita los procedimientos prescritos anteriormente en orden 
inverso



INSTALACIÓN ORIENTADA A FAVOR DE LA MARCHA CON EL CINTURÓN DE SEGURIDAD 
DE TRES PUNTOS (DE REGAZO Y DIAGONAL), SE UTILIZA PARA EL GRUPO II, III, 
APROXIMADAMENTE DE 3 AÑOS A 12 AÑOS (15-36 KG)

Retire el protector de hombros, la correa del protector de hombro, las 
correas de los hombros, el protector de la entrepierna y la hebilla.

Coloque el autoasiento en el asiento del automóvil orientada a favor de la 
marcha y asegúrese de que el respaldo de la silla para niños esté firmemente 
presionado contra el respaldo del asiento del automóvil.

Coloque a su hijo en el autoasiento. Ajuste la altura del reposacabezas 
según la altura de su hijo si es necesario. Guíe el cinturón diagonal en la guía 
del cinturón debajo del reposacabezas, cerca del lado del dispositivo de 
enrollado automático del cinturón de seguridad del asiento del automóvil. 
Guíe el cinturón de regazo a través de ambas guías de laterales del cuerpo 
del asiento.

Coloque y abroche a su hijo en el autoasiento. Verifique que la altura de 
las correas del hombro esté en la posición correcta y abroche la hebilla. 



INSTALACIÓN ORIENTADA A FAVOR DE LA MARCHA

Asegúrese de que el arnés no esté torcido y también verifique que la cubierta no esté obstaculizando el movimiento o el ajuste 
del arnés de ninguna manera.



INSTALACIÓN ISOFIX

Importante: Verifique si hay 2 anclajes ISOFIX en la parte baja del respado de los asientos traseros casi con la interseccion del 
respaldo. El anclaje superior generalmente está situado en la parte trasera del asiento, en la cajuela o en el piso de la cajuela.

Los detalles pueden encontrarse en las guías de su vehículo o puede ponerse en contacto con el fabricante del vehículo.

Instalación orientada a contramarcha con ISOFIX y Top Tether para el grupo 0+,I, del nacimiento 
a 4 años (2 hasta 18 kg).

Coloque el autoasiento en el asiento del automóvil orientada a favor de la marcha y presione el botón de liberación ISOFIX 
en ambos lados del asiento y empuje los conectores ISOFIX hacia adelante para que estén completamente extendidos. Esto 
asegura que ambos ganchos de los conectores ISOFIX estén abiertos y listos para usar, ahora el indicador ISOFIX en el botón 
de liberación muestra un color rojo.



INSTALACIÓN ISOFIX

Empuje los conectores ISOFIX directamente en los anclajes hasta que 
escuche un sonido audible de “clic”. Ahora el indicador ISOFIX en el botón de 
liberación ISOFIX muestra un color verde. Asegúrese de que el autoasiento 
esté firmemente presionado contra el respaldo del asiento del automóvil.

Agarre el cuerpo del autoasiento y la base para verificar si está asegurado 
firmemente o se mueve. Si el autoasiento se mueve y los conectores ISOFIX 
se retiran, repita los pasos anteriores e instálelo nuevamente. Suelte el asa 
del ajustador de inclinación una vez que esté enganchada en la dirección 
deseada hasta que escuche un “clic”.

Tire de la manija del ajustador de rotación y gire el cuerpo a contramarcha. 
Suelte el asa de ajuste de rotación hasta que escuche un “clic”. Tire la manija 
del ajustador de inclinación ubicada en la parte delantera del asiento hacia 
la posición mas recostada, hasta que escuche un “clic”.



INSTALACIÓN ISOFIX

Coloque y abroche a su hijo en el autoasiento. Verifique que la altura de las 
correas del hombro esté en la posición correcta y abroche la hebilla.

Asegúrese de que el arnés no esté torcido y también verifique que la cubierta 
no esté obstaculizando el movimiento o el ajuste del arnés de ninguna 
manera.

Deslice las correas superiores a lo largo de las guías superiores del cinturón 
en los dos lados de la parte superior del cuerpo del asiento. Tire del 
anclaje superior y presione el botón de liberación de la correa del anclaje 
para extender la correa hasta que sea lo suficientemente larga como para 
enganchar el anclaje superior listo para usar detrás

Enganche el tether en los anclajes listos para usar. Verifique si hay 3 anclajes 
posibles para el gancho, por favor, encuentre el que le sea más conveniente.



INSTALACIÓN ISOFIX

Tire de la correa del anclaje en el otro extremo hacia atrás para tensar el 
anclaje superior. Importante: Si la correa superior y el anclaje superior están 
tensados favorablemente y de 

manera correcta, aparecerá una marca verde en el otro extremo del botón 
de liberación de la correa, por favor, verifíquelo.

Para desmontar, repita los procedimientos prescritos anteriormente en 
orden inverso.

Instalación orientada a favor de la marcha para niños del grupo I con un peso de 9-18 kg utilizando ISOFIX 
y Top tether.

Coloque el autoasiento del automóvil orientada a favor de la marcha y presione el botón de liberación ISOFIX en ambos 
lados del asiento y empuje los conectores ISOFIX hacia adelante para que estén completamente extendidos. Esto 
asegura que ambos ganchos de los conectores ISOFIX estén abiertos y listos para usar, ahora el indicador ISOFIX en el 
botón de liberación muestra un color rojo.



Empuje los conectores ISOFIX directamente en los anclajes hasta que 
escuche un sonido audible de “clic”. Ahora el indicador ISOFIX en el botón de 
liberación ISOFIX muestra un color verde. Asegúrese de que el autoasiento 
esté firmemente presionado contra el respaldo del asiento del automóvil.

Agarre el cuerpo del autoasiento y la base para verificar si está asegurado 
firmemente o se mueve. Si el autoasiento se mueve y los conectores 
ISOFIX se retiran, repita los pasos del ajustador de inclinación una vez que 
esté enganchada en la dirección deseada hasta que anteriores e instálelo 
nuevamente. Suelte el asa escuche un “clic”.

Coloque y abroche a su hijo en el autoasiento. Verifique que la altura de 
las correas del hombro esté en la posición correcta y abroche la hebilla. 
Asegúrese de que el arnés no esté torcido y también verifique que la cubierta 
no esté obstaculizando el movimiento o el ajuste del arnés de ninguna 
manera

INSTALACIÓN ISOFIX



Pase el Top tether hacia la parte trasera del asiento del automovil.

Enganche el tether en los anclajes listos para usar. Verifique si hay 3 anclajes posibles para el gancho, por favor, encuentre el 
que le sea más conveniente.

INSTALACIÓN ISOFIX

Tire de la correa del anclaje en el otro extremo hacia atrás para tensar el anclaje 
superior. Importante: Si la correa superior y el anclaje superior están tensados 
favorablemente y de manera correcta, aparecerá una marca verde en el otro 
extremo del botón de liberación de la correa, por favor, verifíquelo.

Para desmontar, repita los procedimientos prescritos anteriormente en orden 
inverso.



INSTALACIÓN ISOFIX

Instalación orientada a favor de la marcha para niños del grupo II y III con un peso de 15 a 36kg 
utilizando ISOFIX, Top tether y cinturon de 3 puntos.

Retire el protector de hombros, la correa del 
protector de hombro, las correas de los hombros, el 
protector de la entrepierna y la hebilla. 

Coloque el autoasiento en el asiento del automóvil orientado a favaro de la marcha y presione el botón de liberación ISOFIX 
en ambos lados del asiento y empuje los conectores ISOFIX hacia adelante para que estén completamente extendidos. Esto 
asegura que ambos ganchos de los conectores ISOFIX estén abiertos y listos para usar, ahora el indicador ISOFIX en el botón 
de liberación muestra un color rojo.



INSTALACIÓN ISOFIX

Empuje los conectores ISOFIX directamente en los anclajes hasta que escuche 
un sonido audible de “clic”. Ahora el indicador ISOFIX en el botón de liberación 
ISOFIX muestra un color verde. Asegúrese de que el autoasiento esté firmemente 
presionado contra el respaldo del asiento del automóvil.

Agarre el cuerpo del autoasiento y la base para verificar si está asegurado 
firmemente o se mueve. Si el autoasiento se mueve y los conectores ISOFIX 
se retiran, repita los pasos anteriores e instálelo nuevamente. Suelte el asa del 
ajustador de inclinación una vez que esté enganchada en la dirección deseada 
hasta que escuche un “clic”.

Coloque a su hijo en el autoasiento. Ajuste la altura del reposacabezas según la 
altura de su hijo si es necesario. Guíe el cinturón diagonal en la guía del cinturón 
debajo del reposacabezas, cerca del lado del dispositivo de enrollado automático 
del cinturón de seguridad del asiento del automóvil. Guíe el cinturón de regazo a 
través de ambas guías laterales del cuerpo del asiento.



Coloque y abroche a su hijo en el autoasiento. Verifique que la altura de las 
correas del hombro esté en la posición correcta y abroche la hebilla. Asegúrese 
de que el arnés no esté torcido y también verifique que la cubierta no esté 
obstaculizando el movimiento o el ajuste del arnés de ninguna manera.

INSTALACIÓN ISOFIX



Limpieza del autoasiento

El autoasiento no debe ser usado sin la funda de tela. Por favor, asegúrese de usar solo las fundas del autoasiento 
original pues son importantes para el correcto funcionamiento del mismo.

La funda de tela:

•   Lave el acolchado del autoasiento a mano o en lavadora por separado con agua fría (30ºC) y jabón suave, 
ciclo para ropa delicada. No usar blanqueador que contenga cloro. No exprimir. Secar colgado a la sombra. No 
planchar.

• Usar temperaturas de lavado de más de 30ºC puede ocasionar decoloración. Usar secadora eléctrica puede 
separar la tela del acolchado.

•   Las piezas de plástico se pueden limpiar con agua y jabón. No utilice productos de limpieza abrasivos (tales 
como solventes).

•   El arnés se puede retirar y lavarse en agua tibia y jabón.
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